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ABSTRAK

Al-Quran mempunyai mukjizat tersendiri yang tidak dipunyai oleh kitab suci sebelumnya. Ia diturunkan dalam bahasa
Arab. Ia merupakan bahasa yang sangat indah. Huruf lam (J) merupakan huruf ke-23 dalam susunan Huruf Hijaiyyah.
Kajian ini bertujuan untuk menganalisis kepelbagaian fungsi huruf /am dalam al-Quran dari sudut nahu Arab dan
pemahaman semantik. Penyelidik menggunakan pendekatan kualitatif iaitu kajian deskriptif dengan menganalisis ayat-ayat
al-Quran yang mengandungi huruf /am. la merupakan salah satu huruf jar yang memainkan peranan penting dalam
membentuk makna ayat. Dapatan kajian menunjukkan bahawa /am mempunyai pelbagai fungsi seperti istihgaq, tabligh,
milk, ikhtisos, ta’lil, ‘agibah, ibtida’, isti’la’, huruf tambahan (32313)), bermakna fi (%), bererti ba 'da (22) dan bermakna
‘an (0=). Pengkaji mendapati penggunaan lam dalam al-Quran tidak hanya bersifat gramatikal tetapi turut membawa
dimensi retorik dan makna yang mendalam dalam konteks ayat. Kepelbagaian fungsi ini menggambarkan keindahan dan
keunikan bahasa al-Quran serta ketepatan penggunaan bahasa Arab dalam menyampaikan mesej Ilahi. Kajian ini
menyimpulkan bahawa pemahaman terhadap pelbagai fungsi lam dapat membantu dalam penafsiran yang lebih tepat
terhadap teks al-Quran serta memperkaya ilmu linguistik Arab dari aspek sintaksis dan semantik.

Kata kunci: analisis; fungsi; lam (J); al-Quran

1. PENGENALAN

Al-Quran merupakan mukjizat agung yang diturunkan dalam bahasa Arab yang mempunyai keindahan
bahasa dan ketelitian struktur tatabahasa yang luar biasa. Salah satu aspek penting dalam memahami
kandungan al-Quran secara tepat ialah penguasaan terhadap nahu (tatabahasa) dan balaghah Arab
(retorik) termasuk analisis terhadap huruf-huruf tertentu yang membawa pelbagai fungsi. Salah satu
huruf yang mendapat perhatian dalam ilmu bahasa Arab ialah huruf Lam (J) yang memainkan pelbagai
peranan sintaksis dan semantik dalam ayat-ayat al-Quran.

Al-Quran sebagai kitab suci umat Islam mengandungi susunan bahasa Arab yang sangat halus, tepat
dan penuh dengan makna tersirat. Salah satu ciri penting dalam keindahan dan keutuhan mesej al-
Quran ialah penggunaan huruf-huruf tertentu yang membawa pelbagai makna bergantung kepada
konteks ayat. Antara huruf yang berperanan besar dalam mempengaruhi makna ayat ialah huruf Lam.
Namun begitu, kepelbagaian fungsi Lam dalam al-Quran sering kali menimbulkan kekeliruan,
terutamanya kepada pembaca yang tidak menguasai nahu dan balaghah Arab dengan mendalam. Tanpa
kefahaman yang jelas terhadap fungsi sebenar Lam dalam sesuatu ayat, risiko untuk salah faham
terhadap maksud ayat sangat tinggi, sekali gus boleh menjejaskan kefahaman terhadap ajaran al-Quran
itu sendiri. Tambahan pula, dalam kajian tafsir dan ulum al-Quran, masih terdapat kekurangan kajian
yang fokus secara sistematik terhadap penggunaan Lam dari sudut nahu, balaghah (retorik) dan
semantik dalam al-Quran. Banyak rujukan hanya menyentuh fungsi Lam secara umum tanpa
memperincikan perbezaan penggunaan berdasarkan konteks ayat ataupun tidak mengemukakan
analisis contoh-contoh ayat secara terperinci. Hal ini menyebabkan berlaku jurang dalam pemahaman
yang lebih kritikal terhadap struktur bahasa al-Quran. Justeru, kajian ini berusaha untuk meneliti dan
menganalisis secara terperinci kepelbagaian fungsi Lam dalam al-Quran, mengenal pasti bentuk-
bentuk penggunaannya dan menghuraikan kesan semantik terhadap makna ayat.

330


mailto:rohaida@usm.my

E-Prosiding Persidangan Antarabangsa Sains Sosial & Kemanusiaan kali ke-10 (PASAK10 2025)
06-07 Ogos 2025
e-ISSN:2811-4051

Kajian ini mempunyai beberapa kepentingan utama, antaranya diharapkan ia dapat meningkatkan
kefahaman terhadap Al-Quran, menyumbang kepada ilmu linguistik Arab dan Ulum Al-Quran,
menjadi rujukan kepada pelajar dan penyelidik, menghargai keindahan bahasa Al-Quran dan
memperkukuhkan kaedah pengajaran Bahasa Arab dan Al-Quran. Dengan menganalisis kepelbagaian
fungsi Lam dalam al-Quran, kajian ini memperjelas maksud sebenar ayat-ayat al-Quran seterusnya
mengelakkan salah tafsir terhadap mesej yang disampaikan. Kajian ini memperkaya bidang linguistik
Arab khususnya dalam aspek nahu dan balaghah dan memberikan sumbangan kepada ilmu Ulum Al-
Quran dengan menyediakan analisis khusus mengenai fungsi huruf dalam teks suci. Hasil kajian ini
boleh dijadikan sumber rujukan yang sistematik untuk pelajar, pengkaji dan sesiapa sahaja yang
mendalami kajian bahasa Arab, tafsir al-Quran atau Ulum Al-Quran. Kajian ini mendedahkan
kehalusan dan keindahan struktur bahasa al-Quran, memperlihatkan variasi penggunaan huruf seperti
Lam membawa kesan besar terhadap makna dan kefasihan ayat. Penemuan daripada kajian ini boleh
digunakan untuk memperbaiki pendekatan dalam pengajaran bahasa Arab dan pengajian al-Quran
khususnya dalam aspek memahami makna ayat-ayat suci secara lebih terperinci.

2. KAJIAN LITERATUR

Terdapat beberapa kajian yang telah dibuat oleh para sarjana dari dalam dan luar negara berkaitan
partikel, namun tidak banyak kajian yang memberikan tumpuan terhadap huruf Lam. Antara kajian
oleh sarjana Indonesia ialah Penggunaan Huruf Lam Dalam Al-Qur'An Serta Implikasinya Terhadap
Pembelajaran Qawaidul Lughah Al-Arabiyah (Analisis Fungsi dan Makna Huruf Lam dalam Surat Al-
Bagarah) yang dijalankan oleh Mustajab M. Making. (2023) . Dapatan kajian ini menunjukkan bahawa
dalam Surah Al-Bagarah Juz 1 terdapat 206 huruf Lam yang terdiri daripada dua kategori iaitu Lam
Amilah dan Ghoir Amilah.

Sementara itu, kajian oleh Khuzaima Mandhira Pusti, Kaila Salsabilla Renajaya, Fitria Nurrohmah,
Syukronillah dan Aang Saeful Milah (2023) yang bertajuk Analisis Makna Lam dalam Surat Al-Qalam.
Hasil kajian ini menunjukkan terdapat 18 makna yang dibahagikan kepada beberapa bahagian seperti
lam nahyi, lam harf nafyi dan lam taukid. Kedua, ada lam ghoiru amilah, ada 9 lam yang terbahagi
kepada lima bahagian iaitu lam zaidah, lam waqgiah, lam muzhalagah, lam ibtida' dan lam farigoh.

Kajian yang berkaitan turut dilaksanakan oleh M. Suryadinata (2015) yang menjalankan kajian
bertajuk ‘Makna Huruf Jar Lam Dalam Al-Quran’. Beliau mendapati terdapat lapan fungsi Lam dalam
Al-Quran 1aitu Lam ta’lil, Lam Tagqwiyah, Lam Zaidah, Lam intiha’ (bermakna ‘la), Lam isti’la’
(bermakna ‘ala), membawa maksud ba ‘da, bererti fi dan memberi makna ba’. Manakala kajian oleh
Siti Laela Janiah. (2014) dengan tajuk Analisis Penggunaan Huruf Lam dalam Al-Qur'an serta
Implikasinya terhadap Pembelajaran Tarjamah pula mendapati sebanyak 126 huruf /am yang terdiri
dua kategori: pertama, lam ‘amilah sebanyak 94 yang terbagi pada dua bahagian: lam jarah berjumlah
94 yang terdiri dari 7 jenis: lam istihqaq bermakna layak/berhak 32, lam milki bermakna kepemilikan
3, lam tabligh bermakna menyampaikan sesuatu terdapat 19, lam takhsis menunjukan kekhususan 4,
lam jar ta’lil bermakna sebab 2, lam litta’diyah untuk memuta’addikan fi’il disebut 27 kali dan /am
littagwiyah sebagai penguat makna 5. Manakala /am nashibah berjumlah 2 jenis, diantaranya: lam
ta’lil yang menunjukan makna sebab disebut 1 kali dan lam agibah yang menunjukan akibat terdapat
1 kali. Kategori kedua yakni lam ghaer amilah berjumlah 32 yang terdiri dari /am bu’da untuk
menunjukan jauh 16, lam ibtida" sebagai ta 'kid 1, lam muzhaligah bermakna ta 'kid 3, lam jawab lau
2, lam jawab laula 1, lam jawab qasam 8 dan lam mauthi‘ah lil gasm 1. Peneliti juga menemukan
implikasi penelitian ini terhadap terjemahan.
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Seterusnya kajian yang berjudul Partikel Lam Amr Dan Lam Du’a Beserta Ma’mulnya Dalam Al-
Quran (Analisis Morfologis Dan Sintaksis) yang telah ditulis oleh Kevin Yudi Egi Stevani. (2019).
Pengkaji menemukan empat makna dalam Al-Quran iaitu lam ta’lil, lam juhud, lam milk dan lam
ta’diyah.

3. METODOLOGI KAJIAN

Kajian ini berbentuk kajian kualitatif yang bersifat analisis deskriptif. Fokus kajian adalah terhadap
ayat-ayat al-Quran yang mengandungi huruf /am dengan tujuan mengenal pasti dan mengklasifikasikan
pelbagai fungsi Lam berdasarkan konteks penggunaannya.

Beberapa langkah utama dalam reka bentuk kajian ini adalah pengumpulan data, penentuan kriteria
analisis, perbincangan dan interpretasi serta penyusunan dapatan. Data kajian diperoleh daripada al-
Quran, dengan mengenal pasti semua ayat yang mengandungi huruf /am. Senarai ayat ini akan disusun
secara sistematik untuk dianalisis. Fungsi /am akan diklasifikasikan berdasarkan kategori yang dikenal
pasti dalam ilmu nahu dan balaghah. Panduan klasifikasi akan disandarkan kepada rujukan klasik dan
kontemporari dalam ilmu bahasa Arab dan tafsir. Analisis dilakukan dengan membaca ayat dalam
konteks penuh dan menentukan fungsi lam berdasarkan petunjuk struktur nahu, makna semantik dan
tafsiran ulamak. Setiap fungsi /am akan dihuraikan dengan memberi contoh ayat al-Quran yang
berkaitan. Setelah fungsi-fungsi /am dikenal pasti, analisis lanjut akan dibuat tentang cara
kepelbagaian fungsi tersebut memberi kesan terhadap makna dan kefahaman ayat. Perbincangan ini
akan turut mengambil kira pandangan ahli tafsir dan sarjana bahasa Arab. Hasil analisis akan disusun
mengikut kategori fungsi lam dan dihuraikan secara sistematik bagi memudahkan pembaca memahami
variasi penggunaannya dalam al-Quran.

4. DAPATAN KAJIAN DAN PERBINCANGAN

Pengkaji merumuskan hasil kajian bahawa /am dalam Al Qur’an mempunyai pelbagai makna. Ia
merangkumi istihqaq, tabligh, milk, ikhtisos, ta’lil, ‘aqibah, ibtida’, isti’la’, huruf tambahan (33Y),
bermakna fi (58, bererti ba 'da (2=) dan bermakna ‘an ().

4.1 Istihqaq (33>3i))
Makna istihqaq adalah menerangkan milik atau hak.
Contohnya ialah:

() soniihall 35 5u) (Oidilaall 5

Terjemahan: Kecelakaan besarlah bagi orang-orang yang curang.

#1506 55 LA 8 gl Cola ) 51 O g OIS e T 5 (8 el s AAL g 83 (O i 35l i (e all ()

(V) & ) 350 (aikae Slde 354N 8
Terjemahan: Dan siapakah yang lebih zalim daripada orang-orang yang menyekat dan menghalangi
dari menggunakan masjid-masjid Allah untuk (sembahyang dan) menyebut nama Allah di dalamnya,
dan dia berusaha pula untuk meruntuhkan masjid-masjid itu? Orang-orang yang demikian, tidak
sepatutnya masuk ke dalam masjid-masjid itu melainkan dengan rasa penuh hormat dan takut kepada
Allah (bukan secara yang mereka lakukan itu). Mereka (dengan perbuatan itu) akan beroleh kehinaan
di dunia, dan di akhirat kelak mereka mendapat azab seksa yang amat besar.

(V) 20U 5 ar) ) iake oLl X Gl Ui 524 L 153K )
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Terjemahan: (Mereka bukan sahaja mendustakanmu) bahkan mereka juga mendustakan hari kiamat;
dan Kami telah sediakan bagi sesiapa yang mendustakan hari kiamat itu, api yang menjulang-julang.

(10 10l 5y sma)f) inmas 6155 ) I O3l ae 5 o A £ 4T i i )
Terjemahan: Bertanyalah (kepada mereka): "Adakah (azab seksa neraka) yang demikian itu lebih baik
atau Syurga yang kekal, yang dijanjikan kepada orang-orang yang bertaqwa?" Syurga yang sedia
diuntukkan bagi mereka sebagai balasan dan tempat kembali.

(VY Bl 5 )1 53555 153 O3l 55 G AN M3 (o500 Y AQITRN (0553 5.3
Terjemahan: (Ingatkanlah) hari mereka melihat malaikat, pada hari itu tiadalah sebarang berita gembira
bagi orang-orang yang bersalah (bahkan sebaliknya), dan mereka akan berkata: "Semoga kita
dijauhkan (dari sebarang keadaan yang buruk)".

(VY sl & sl i3 Giallall e 157550 A pgrils s a5 Q31 S W 50385
Terjemahan:Dan (demikian juga) kaum Nabi Nuh, ketika mereka mendustakan Rasul-rasul Kami,
Kami tenggelamkan mereka, dan Kami jadikan mereka satu tanda (yang menjadi contoh) bagi umat
manusia; dan Kami sediakan bagi sesiapa yang zalim azab seksa yang tidak terperi sakitnya.

(Ve 2l & sl 15580 255 U L A4 (et ol Lo 1508 (e S S5 48 08 13 )
Terjemahan: Dan apabila dikatakan kepada mereka (yang musyrik itu): "Sujudlah kamu kepada Ar-
Rahman (Tuhan Yang Maha Pemurah)!" Mereka bertanya: "Dan siapakah Ar-Rahman itu? Patutkah
kami sujud kepada apa sahaja yang engkau perintahkan kami?" Dan perintah yang demikian,
menjadikan mereka bertambah liar ingkar.

(V8 101 sl 4 MAg5 gl 555 LIl A Can ey

Terjemahan: Akan digandakan baginya azab seksa pada hari kiamat, dan ia pula akan kekal di dalam
azab itu dengan menerima kehinaan. o o

(¥ A3l 5 pu) €Ealall Sy 0 22311

Terjemahan: Segala puji tertentu bagi Allah, Tuhan yang memelihara dan mentadbirkan sekalian alam.

4.2 Tabligh (&)

Ta bererti menyampaikan dan menyerupai makna ila (). L ) ]

OB=ll Gy Sasay Aikad (35 oA Slil 5 138 Al (a1 Jaddl THIE5AEIA (= 3Y) 3 Jels o) A8l o 06 3 5)
(V3 5 ) g) (O 5alx3 ¥ G sl )

Terjemahan: Dan (ingatlah) ketika Tuhanmu berfirman kepada Malaikat; "Sesungguhnya Aku hendak

menjadikan seorang khalifah di bumi". Mereka bertanya (tentang hikmat ketetapan Tuhan itu dengan

berkata): "Adakah Engkau (Ya Tuhan kami) hendak menjadikan di bumi itu orang yang akan membuat

bencana dan menumpahkan darah (berbunuh-bunuhan), padahal kami sentiasa bertasbih dengan

memujiMu dan mensucikanMu?". Tuhan berfirman: "Sesungguhnya Aku mengetahui akan apa yang

kamu tidak mengetahuinya".

5 5m) (S 30012 G330 (o (530 £ 152K il & 58585 o sl 5 iy 3 38 (S s i V551 3300 ) 5 T

(0\ oLl
Terjemahan: Tidakkah engkau perhatikan (dan merasa pelik wahai Muhammad) kepada orang-orang
yang telah diberikan sebahagian dari Kitab (Taurat)? Mereka percaya kepada benda-benda yang
disembah yang lain dari Allah, dan kepada Taghut, dan mereka pula berkata kepada orang-orang kafir
(kaum musyrik di Makkah) bahawa mereka (kaum musyrik itu) lebih betul jalan ugamanya daripada
orang-orang yang beriman (kepada Nabi Muhammad s.a.w).
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}AJ\JSUA@L\;);\AGN\MU}BWJUM a YL&:L;\A‘“_&\ \.3\ T %z EMJ@.\JU.U‘)&UG-}J“J&)J&.\MJA}}
(OV g_e\‘)c‘ﬁ\b‘)}u){u)_)smeﬂﬂ }J\C);.MJDS
Terjemahan: Dan Dia lah (Allah) yang menghantarkan angin sebagai pembawa berita yang
mengembirakan sebelum kedatangan rahmatnya (iaitu hujan), hingga apabila angin itu membawa awan
mendung, Kami halakan dia ke negeri yang mati (ke daerah yang kering kontang), lalu Kami turunkan
hujan dengan awan itu, kemudian Kami keluarkan dengan air hujan itu berbagai-bagai jenis buah-
buahan. Demikianlah pula Kami mengeluarkan (menghidupkan semula) orang-orang yang telah mati,
supaya kamu beringat (mengambil pelajaran daripadanya).

4.3 Milk (L))

Lam digunakan untuk menunjukkan kepemilikan atau hak. Fungsi lam milkiyyah ini menekankan
kekuasaan Allah yang mutlak, mengingatkan umat Islam bahawa segala apa yang ada di alam ini adalah
hak milik-Nya dan kita sebagai hamba-Nya hanyalah pemegang amanah yang bertanggungjawab
terhadapnya.

(Y A 8y pas) 15000 6 5388 o228 O G5l ol o 3 A % a0 105 s a0y 395 el e 4 iy
Terjemahan: Tuhan yang menguasai pemerintahan langit dan bumi, dan yang tidak mempunyai anak,
serta tidak mempunyai sebarang sekutu dalam pemerintahanNya; dan Dia lah yang menciptakan tiap-
tlap sesuatu lalu menentukan keadaan makhluk-makhluk itu dengan ketentuan takdir yang sempurna.
K de dig® LuuuAqu.uchmud)sus&@\me&u\mc)m}\e&m\@u\}mu\}ua)\)!\uﬁu}uw\@ud&}

(Y/\i :5 53l U}u){ﬁgs 2‘;»)
Terjemahan: Segala yang ada di langit dan yang ada di bumi adalah kepunyaan Allah. Dan jika kamu
melahirkan apa yang ada di dalam hati kamu atau kamu memyembunyikannya, nescaya Allah akan
menghitung dan menyatakannya kepada kamu. Kemudian [a mengampunkan bagi sesiapa yang
dikehendakiNya dan menyeksa sesiapa yang dikehendakiNya (menurut undang-undang peraturanNya)
Dan (ingatlah), Allah Maha Kuasa atas tiap-tiap sesuatu.
Analisis: Lam di sini menunjukkan hak milik mutlak Allah terhadap segala yang ada di langit dan di
bumi.Lam ini memberi makna hak milik sepenuhnya kepada Allah.

uuugu iml_a‘j\aq.u: csngal\ 13 e ) s el s als e}.\Y}MucA;L\Y j.\sl\bél\)m \J\uwm}
fﬁu\éﬂ\}é LA@.E;%DJJ—!‘XJ UAJY‘JuM\ﬁuJS@»j ;L»\.AJY\%L}A:;@MU)L;\:-JYJ a@&au,?@_m\

(\'00 25,4l a)}un)
Terjemahan: Allah, tiada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan Dia, Yang Tetap hidup, Yang
Kekal selama-lamanya mentadbirkan (sekalian makhlukNya). Yang tidak mengantuk usahkan tidur.
Yang memiliki segala yang ada di langit dan yang ada di bumi. Tiada sesiapa yang dapat memberi
syafaat (pertolongan) di sisiNya melainkan dengan izinNya. yang mengetahui apa yang ada di hadapan
mereka dan apa yang ada di belakang mereka, sedang mereka tidak mengetahui sesuatu pun dari
(kandungan) ilmu Allah melainkan apa yang Allah kehendaki (memberitahu kepadanya). Luasnya
Kursi Allah (ilmuNya dan kekuasaanNya) meliputi langit dan bumi; dan tiadalah menjadi keberatan
kepada Allah menjaga serta memelihara keduanya. Dan Dia lah Yang Maha Tinggi (darjat
kemuliaanNya), lagi Maha Besar (kekuasaanNya).

4.4 Tkhtisos (uauaidY))
Lam ini menunjukkan erti pemilikan yang lebih khusus.

(\Y u\ﬁ‘)ﬂ\c‘)}u)@‘)ﬁ)jhul.@\)wdmu&w*\)b\}
Terjemahan: Apabila neraka itu melihat mereka dari tempat yang jauh, kedengaranlah mereka suara
marahnya yang menggelegak dan mengeluh.
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A iy dliie iy e iy Slle & Sl T i Ea e G5 sal el Lol o gy al Wizl O 2 @iy
Liale o8 um},mwgwgﬂmgmu\@mJ\J\u\@ﬂ@mw\mfaf\jduuﬁub:uuuguuj

(°~ c_\\):‘l“ bJ}u)(ELAAAJ \‘)}9.:: AT uLS} C‘)AJJXQ uﬁﬁﬂw\uﬂhuj*j)\uﬁwhuaﬁh
Terjemahan: Wahai Nabi, sesungguhnya Kami telah halalkan bagimu isteri-isterimu yang engkau
berikan maskahwinnya, dan hamba-hamba perempuan yang engkau miliki dari apa yang telah
dikurniakan Allah kepadamu sebagai tawanan perang; dan (Kami telah halalkan bagimu berkahwin
dengan sepupu-sepupumu, iaitu): anak-anak perempuan bapa saudaramu (dari sebelah bapa) serta
anak-anak perempuan emak saudaramu (dari sebelah bapa), dan anak-anak perempuan bapa saudaramu
(dari sebelah ibu) serta anak-anak perempuan emak saudaramu (dari sebelah ibu) yang telah berhijrah
bersama-sama denganmu; dan (Kami telah halalkan bagimu) mana-mana perempuan yang beriman
yang memberikan dirinya kepada Nabi (untuk dikahwininya dengan tidak membayar maskahwin)
kalaulah Nabi suka berkahwin dengannya; perkahwinan yang demikian adalah khas bagimu semata-
mata, buka bagi orang-orang yang beriman umumnya; sesungguhnya Kami telah mengetahui apa yang
Kami wajibkan kepada orang-orang mukmin mengenai isteri-isteri mereka dan hamba-hamba
perempuan yang mereka miliki; - supaya tidak menjadi keberatan bagimu. Dan (ingatlah) Allah adalah
Maha Pengampun, lagi Maha Mengasihani.

4.5 Ta’lil ()
Lam yang bermaksud 'kerana' atau 'disebabkan oleh'. Lam digunakan untuk menunjukkan sebab atau
tujuan sesuatu perbuatan. Lam jenis ini juga membolehkan kita memahami hubungan sebab-akibat
antara tindakan dan hasil yang diinginkan serta menjadikan ayat-ayat yang menggunakan /am ini lebih
jelas dan bermakna dalam konteks ajaran agama.
(Y-) il 5 pua)(Y) Laiius U om linia s il A 2y HA06 Loy LIS fpo 2368 L 0 T ) (1) ik 838 &l LS8 1)
Terjemahan: Sesungguhnya Kami telah membuka bagi perjuanganmu (wahai Muhammad) satu jalan
kemenangan yang jelas nyata (1), Kemenangan yang dengan sebabnya Allah mengampunkan salah
dan silapmu yang telah lalu dan yang terkemudian, dan menyempurnakan nikmat-Nya kepadamu, serta
menambahkanmu hidayah ke jalan yang lurus (dalam mengembangkan Islam dan melaksanakan
hukum-hukumnya) (2).
deuw\ju.\.wJ\ Qe \MJ?SJJL}AM‘MDHJLG—\MM‘; L\LAJJ.\S‘M‘:«L&_,M& uJ.\.I\; )L@-\S‘Jd.\”un‘j}
(\Y c\).u‘}” DJ‘}AJ){MM ;u’_ua
Terjemahan: Dan Kami jadikan malam dan siang itu dua tanda (yang membuktikan kekuasaan kami),
maka Kami hapuskan tanda malam itu (sehingga menjadi gelap-gelita), dan Kami jadikan tanda siang
itu terang-benderang supaya kamu mudah mencari rezeki dari limpah kurnia Tuhan kamu, dan supaya
kamu mengetahui bilangan tahun dan hitungan hisab (bulan dan hari); dan (ingatlah) tiap-tiap sesuatu
(yang kamu perlukan untuk dunia dan ugama kamu), Kami telah menerangkannya satu persatu (dalam
Al-Quran) dengan sejelas-jelasnya.
() Saal 5 580 83A85 855585 835 5l 5 k5 Ay |5 (A) 1085 1 5k 5 gt ki, o T
(°‘ A - c_‘ﬂ\ ) }u)
Terjemahan: Sesungguhnya Kami telah mengutusmu (wahai Muhammad) sebagai Rasul yang menjadi
saksi (yang diterima keterangannya), dan sebagai pembawa berita gembira (kepada orang-orang yang
beriman), serta pemberi amaran (kepada orang-orang yang ingkar) (8) (Kami mengutusmu wahai
Muhammad) supaya engkau dan umatmu beriman kepada Allah dan RasulNya, dan supaya kamu
kuatkan ugamaNya serta memuliakanNya, dan supaya kamu beribadat kepadaNya pada waktu pagi
dan petang (9).
Analisis: Lam di sini menunjukkan sebab atau tujuan 1aitu supaya manusia beriman kepada Allah dan
Rasul-Nya. Lam ini membawa maksud "agar" atau "supaya".

_o¢ 'da.ma))u)é(eo)u)mq}m&\MM\;@UJ&Q(OE)U}SJ;M*}?SAAQJ}\J\es.\c)a.a]\&_h.uS\J\e.\)

(OO
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Terjemahan: Kemudian, apabila Ia menghapuskan kesusahan itu daripada kamu, tiba-tiba sepuak di
antara kamu mempersekutukan (sesuatu yang lain) dengan Tuhan mereka (54). (Mereka melakukan
yang demikian) kerana mereka kufur, tidak bersyukur akan nikmat-nikmat yang kami berikan kepada
mereka. Oleh itu, bersenang-senanglah kamu (dengan nikmat-nikmat itu bagi sementara di dunia),
kemudian kamu akan mengetahui (balasan buruk yang akan menimpa kamu) (55).

\.AL.AJA&.\}AMLJUA}\UA} J}.\S\GJ\Q'_AXH\UAU_\‘AL.A\ }h&}\}u\;wﬂ\r‘)ﬂwm\ ?S:\X!:\)LUY)MJ}
@_U)«Jww\ﬁk\m\@wﬂsj@w@xw@;m&m
(V) Ukl 5 ) 5u)

Terjemahan: (Dengan mengutuskan) seorang Rasul (Nabi Muhammad s.a.w) yang membacakan
kepada kamu ayat-ayat Allah yang menerangkan kebenaran, supaya Allah mengeluarkan orang-orang
(vang sedia diketahuiNya akan) beriman dan beramal soleh - dari gelap-gelita (kesesatan) kepada
cahaya (hidayah petunjuk). Dan (ingatlah), sesiapa yang beriman kepada Allah dan beramal soleh, akan
dimasukkan oleh Allah ke dalam Syurga yang mengalir di bawahnya beberapa sungai; kekalah mereka
di dalamnya selama-lamanya. Sesungguhnya Allah (dengan yang demikian) telah mengurniakan
kepadanya sebaik-baik pemberian.

() 1k 8 9m) A i)
Terjemahan: Kerana kebiasaan aman tenteram kaum Quraisy (penduduk Makkah).

4.6 “Agibah (@)
Lam akibat iaitu apabila apa-apa yang datang selepasnya adalah akibat yang tidak diingini daripada
apa-apa yang datang sebelumnya.

(A somall) 35 5u0) (Ol VIS L3385 (ab 5 (3 5 G5 U5A 5 155 agd 6380 532 8 e 40T
Terjemahan: Setelah itu dia dipungut oleh orang-orang Firaun; kesudahannya dia akan menjadi musuh
dan menyebabkan dukacita bagi mereka; sesungguhnya Firaun dan Haman serta orang-orangnya
adalah golongan yang bersalah.

4.7 Ibtida’ (s)52Y)
Lam bermaksud permulaan. Lam digunakan untuk memperkenalkan makna baru dalam satu struktur
ayat. Lam Ibtida' digunakan untuk memulakan satu makna atau ayat dengan tegas biasanya untuk
menunjukkan sesuatu yang penting atau sebagai penegasan.

a5 ur) (Cnfiall 913 arily 5 55N Y1l Aia WA oXA o3 ) 3iA Goali® s 1 ghae A& O35 T ) 58 Goall J83)

(¥

Terjemahan: Dan ditanya pula kepada orang-orang yang bertaqwa: "Apakah yang telah diturunkan
oleh tuhan yang telah diturunkan oleh Tuhan kamu?" Mereka menjawab: "Kebaikan" orang-orang yang
berbuat kebaikan di dunia ini beroleh balasan yang baik, dan sesungguhnya balasan negeri akhirat itu
lebih baik lagi; dan memanglah negeri akhirat ialah sebaik-baik negeri bagi orang-orang yang bertaqwa.

m\eﬁmﬂbdﬂwm\ ?S",)}Ls"J‘w‘ \}m\@;y\@u@d\d\a} e.afw\c_u.u]\}hsu\\u\ \}ﬂﬁu.ml\)ss:ﬂ}
(VY 5all 5 ) §jiadl (e el Ball L g™ 500 2 ey sl e
Terjemahan: Demi sesungguhnya! Telah kafirlah orang-orang yang berkata: "Bahawasanya Allah ialah
Al-Masih Ibni Maryam". Padahal Al-Masih sendiri berkata:" Wahai Bani Israil! Sembahlah Allah,
Tuhanku dan Tuhan kamu, Bahawasanya sesiapa yang mempersekutukan Allah dengan sesuatu yang
lain, maka sesungguhnya Allah haramkan kepadanya Syurga, dan tempat kembalinya ialah neraka; dan
tiadalah seorang penolong pun bagi orang-orang yang berlaku zalim".
Analisis: Lam pada "" berfungsi untuk permulaan dan penegasan terhadap kenyataan yang serius,
iaitu kekufuran golongan yang menyatakan Isa adalah Tuhan.

336



E-Prosiding Persidangan Antarabangsa Sains Sosial & Kemanusiaan kali ke-10 (PASAK10 2025)

3¥PASA 06-07 Ogos 2025

PERSIDANGAN ANTARABANGSA

S ‘ e-ISSN:2811-4051

(79 sl 5y 5m) fele a2t (35 & a5 Jisialy S e o G 3l 4 2l
Terjemahan: "Segala puji tertentu bagi Allah Yang telah mengurniakan kepadaku semasa aku tua:
Ismail dan Ishak. Sesungguhnya Tuhanku Maha Mendengar dan Memperkenan doa permohonan.
Dengan menggunakan Lam Ibtida', ayat ini bukan sahaja memperkenalkan makna tetapi menegaskan
keteguhan sifat Tuhan yang Maha Mendengar. la juga menguatkan keyakinan pembaca terhadap
keperluan untuk sentiasa berdoa dan memohon kepada Allah.

4.8 Isti’la’ (s Siu)
Ia bermakna ‘ala ().

Lo 13505 55 O3 85180 L antall 151005 288 345 13200 5 W) 2 5 2la 136 g il )5 &y il e 0y

(V AR o)y)({\)_._\;\.u \jh:
Terjemahan: Jika kamu berbuat kebaikan, (maka faedah) kebaikan yang kamu lakukan adalah untuk
diri kamu; dan jika kamu berbuat kejahatan, maka (kesannya yang buruk) berbalik kepada diri kamu
juga. Oleh itu, apabila sampai masa janji (membalas perbuatan derhaka kamu) kali kedua, (Kami
datangkan musuh-musuh kamu) untuk memuramkan muka kamu (dengan penghinaan dan
keganasannya); dan untuk memasuki masjid (BaitulMaqdis) sebagaimana mereka telah memasukinya
pada kali yang pertama; dan untuk menghancurkan apa sahaja yang mereka telah kuasai, dengan
sehancur-hancurnya.

4.9 Huruf tambahan (333Y)
Lam digunakan untuk mengukuhkan dan menegaskan kenyataan o , )
(O3 o pel ab (il AAR 55 (60 Ll 857751 AT Laadl sa B LWy
(Vo il els ) 5m)
Terjemahan: Dan apabila kemarahan Nabi Musa itu reda, dia pun mengambil Lauh-lauh Taurat itu
yang dalam naskhahnya terkandung petunjuk dan rahmat, bagi orang-orang yang bersungguh-sungguh
takut Tuhan mereka (darlpada melanggar perlntahNya)
S8 O e (o o S i Ay il B wig Calae pin GERE e e i sl 3 Bl )
(£F 158 5m) (03085 L2 50
Terjemahan: Dan (pada suatu hari) raja Mesir berkata: "Sesungguhnya aku mimpi melihat: tujuh ekor
lembu yang gemuk dimakan oleh tujuh ekor lembu yang kurus, dan aku melihat tujuh tangkai (biji-
bijian) yang hijau dan tujuh tangkai lagi yang kering. Wahai ketua-ketua kaum (yang hadir,
terangkanlah kepadaku tentang mimpiku ini, kalau kamu orang yang pandai menafsirkan mimpi"
(£ :olill 5 gu) foibie 318 0 af
Terjemahan: Dan bahawa sesungguhnya engkau mempunyai akhlak yang amat mulia.
Lam digunakan untuk menegaskan kehebatan akhlak Rasulullah SAW. Penegasan ini bukan sahaja
menunjukkan sifat mulia Nabi Muhammad SAW tetapi juga memberikan dorongan kepada umat Islam
untuk mencontohi dan mengamalkan akhlak yang terpuji dalam kehidupan seharian.

4.10 Bermakna fi ()

(i\/ &L\.\.IY\ b)y)éuml.u‘ﬁs‘s Lg_\l.\.u\ ddﬁw“d\ﬁ“u&ub hauu»&.}elh)dw\ JJM\ u.u}‘d\ c@}}
Terjemahan: Dan (ingatlah) Kami akan mengadakan neraca timbangan yang adil untuk (menimbang
amal makhluk-makhluk) pada hari kiamat; maka tidak ada diri sesiapa akan teraniaya sedikitpun; dan
jika (amalnya) itu seberat biji sawi (sekalipun) nescaya Kami akan mendatangkannya (untuk ditimbang
dan dihitung); dan cukuplah Kami sebagai Penghitung.

(V€ 2ondll 3 sm) foal ¥ 015 U3
Terjemahan: Ia akan berkata: "Alangkah baiknya kalau aku dahulu sediakan amal-amal baik untuk
hidupku (di sini)!"
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4.11 Bererti ba’da () )

(VA 2s) )5y ) (133650 (& AR Gl 58 & AR Gla 585 S sne () aalid) 3100 5 312 J4)
Terjemahan: Dirikanlah olehmu sembahyang selepas gelincir matahari hingga waktu gelap malam, dan
(dirikanlah) sembahyang subuh sesungguhnya sembahyang subuh itu adalah disaksikan
(keistimewaannya).

4.12 Bermakna ‘an (&) ) ) )
(508 ) Taa (3l sad 21 96 2 3574 B e 1 8 OIS 1) iale Gall 155 (ol (8 5)
(V) a5 ) 5u)
Terjemahan: Dan (kerana sombong angkuhnya orang-orang kafir itu) mereka berkata tentang
kepercayaan orang-orang yang beriman: "Kalaulah (apa yang dibawa oleh Muhammad) itu perkara
yang baik tentulah mereka tidak mendahului kami mempercayainya (kerana kamilah yang sepatutnya
menerima segala kebaikan)!" Dan setelah mereka tidak dapat menerima petunjuk Al-Quran itu,
(mereka memusuhinya) lalu mereka mencacinya dengan berkata: "Al-Quran ini ialah rekaan dusta
yang sudah lama".

5. KESIMPULAN

Kajian ini menjelaskan bahawa huruf lam memainkan peranan penting dalam memperkaya dan
menyatakan makna ayat al-Quran. Kepelbagaian fungsi /am menuntut pemahaman mendalam terhadap
nahu Arab untuk memastikan tafsiran yang tepat. Kajian ini diharapkan dapat menyumbang kepada
bidang linguistik Arab dan memperkasa pembacaan serta penghayatan terhadap al-Quran secara lebih
berkesan.

Penyelidik juga membuktikan bahawa kefahaman terhadap fungsi /lam dapat membantu pembaca al-
Quran untuk menggali lebih dalam tentang tujuan dan maksud setiap ayat. Dengan pemahaman yang
lebih mendalam tentang penggunaan lam, seseorang akan dapat memperkaya penghayatan terhadap al-
Quran dan lebih memahami cara Allah SWT berkomunikasi dengan umat-Nya.Dengan ini, kajian ini
membuka ruang untuk penelitian lanjut dalam bidang bahasa al-Quran khususnya dalam menganalisis
huruf dan kata yang membawa pelbagai fungsi dalam konteks yang berbeza.
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